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No 247, THE COTTON LAW, 1937.

/?f)/, S L -/ﬂﬁﬂ, NOTICE UNDER SECTION 7.
. H. R. PALMER,
5.1 L””’/" it Governor.
In exercise of the powers vested in him by section 7 of the Cotton Law,
1937, His Excellency the Governor is pleased to declare and hereby declares
as follows :— _
1. The areas described in the Schedule hereto shall be segregated arcas.
2. The Notice dated the 16th August, 1937, and published under
No. 157 in Supplement No. 3 to the Gazette of the 17th August, 1937,
and the Notice dated the 4th February, 1938, and published under
No. 21 in Supplement No. 3 to the Gazette of the 11th February, 1938,
are hereby revoked without prejudice to anything done or left undone
thereunder.

SCHEDULE.
Kyrenia District :

The village areas of Dhikomo, Krini, Pileri, Asomatos, Kondemenos,
Ayios Ermolaos, Myrtou, Karpashia, ormakiti, Dhiorios, Panagra,
Kambyli.

Larnaca District :
The arca of the Larnaca District.

Limassol District :
The area of the Limassol District.

Nicosia District :
The arca of the Nicosia District.

Paphos District :
The area of the Paphos District.

Dated the 25th day of November, 1938.
(M.P. 526/37.)

No. 248. The Irrigation Divisions (Villages) Law, 1938.
_In pursuance of the provisions of section 19 of the Irrigation Divisions
(Villages) Law, 1938, the following Rules made by the Committee of
oy . the Irrigation Division of Akapnou, in the District of Limassol, arc
J7} 5L #5Lpty, published in the Gazette. (M.P. 1201/38.)

7' /?/1/7/ , e

4 D IrRTGATION DIVISION OF AKAPNOU.
S LEa
' Rules.

1. These Rules may be cited as the Irrigation Division of Akapnou
Rules, 1938.

2. In these Rules, unless the context otherwise requires :—

(13 s . . . . .
) Commissioner ” means the Commissioner of the District of
Limassol ;

1X3 : . . . o = .
. Cox_nml'tt-ee > means the Committee of the Irrigation Division ;
Irrigation Division ” means the Irrigation Division of Akapnou ;



